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新型インフルエンザに伴う学校の緊急的な対応策の事前のお知らせ

Comunicado antecipado de como proceder no caso de emergência da nova influenza
記

１　感染拡大を防ぐための学校の緊急的な措置（例）

1 Procedimento de emergência para prevenir a propagação da nova influenza (exemplo)

　例１　朝の健康観察で新型インフルエンザによる出席停止者が３～４名確認された場合

　　　　　措置：直ちに学級閉鎖し、緊急下校（８時４５分ごろ）

Ex: 1 Quando for constatado mais de 3 a 4 alunos com licença de influenza no ato de verificação matinal de saúde :

Procedimento:Suspensão da aula e voltarão imediatamente (Por volta das 8:45hs)
　例２　当日に数名の発熱欠席者（含：新型インフルエンザの疑い）があり、その後、発熱による早退者が続出した場合   措置：健康状況を把握・検討した後に下校。翌日より学級閉鎖
Ex:2 Se no dia faltar várias pessoas por motivo da febre (Incluso com suspeito da nova influenza)e depois tiver alunos que saíram cedo por causa da febre:

      Procedimento:Após a verificação da saúde e conforme a situação será dispensado .A partir do dia seguinte as aulas serão canceladas.
　例３　同一学年ですでに学級閉鎖があり、朝の健康観察で感染拡大の恐れがあると判断された場合
　　　　　措置：健康状況を把握・検討した後に下校。翌日より学年閉鎖
Ex:3 Tendo cancelamento da aula por ser alunos da mesma série e no ato de verificação matinal de saúde for decidido que há temor da propagação:

      Procedimento:Após a verificação matinal de saúde e conforme a situação serão dispensado. A partir do dia seguinte as aulas serão canceladas.
· いずれの学級・学年閉鎖の場合も、その期間は、概ね４日間程度です。
 O período das folgas serão por volta de 4 dias mesmo nos casos da suspensão das séries ou classes.  

· 学級・学年閉鎖を１１時前に決定した場合、翌日より給食を停止する措置がとられます。

 No caso da decisão de suspensão das classes ou séries antes das 11horas,  serão tomadas o procedimento para suspender a merenda do dia seguinte.   
２　お願い　Favores
（1） 学級閉鎖の期間中は、極力外出を控え、自宅で静かに過ごしてください。

Durante a suspensão da aula ,repousar em casa e evitar a saída com o máximo das forças.

（2） 緊急的措置をとる場合は、当該学級児童に文章を配付するとともに、学年メールで措置内容を配信します。
No caso de procedimento de emergência, comunicar o conteúdo por escrita e pelo email 
（3） 緊急的措置がとられることを想定し、お子さんが確実に自宅に入れるよう相談をしておいてください。

Prevendo a suposição da emergência, favor preparar os filhos de como poder entrar em casa.
（4） 学級閉鎖中に通院し、新型インフルエンザの診断を受けた場合は、学校に必ずご連絡ください。

No caso de ir ao médico e for constatado da epdemia de influenza, favor avisar a escola.

（5） お子さんが給食（昼食）をとらずに下校する場合もあります。
Haverá casos que os filhos regressarão sem servir a merenda.
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